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Заседание открывается в 10 ч. 25 м. 

  Неофициальное совещание с представителями неправительственных 
организаций 

  Информация, касающаяся шестнадцатого−девятнадцатого периодических  
докладов Бельгии (CERD/C/BEL/16-19) 

1. По приглашению Председателя представители Лиги прав человека зани-
мают места за столом Комитета. 

2. Г-н Ламбер (Лига прав человека) благодарит Комитет по ликвидации ра-
совой дискриминации за предоставленную его организации возможность вы-
ступить перед членами Комитета. Являясь западноевропейским государством, 
Бельгия представляет собой страну, в которой права человека пользуются 
бóльшим уважением, чем во многих странах. Тем не менее в Бельгии не прово-
дились расследования СМИ, касающиеся ряда сложных ситуаций, а ее репута-
ция в отношении обеспечения прав человека является небезупречной. Оратор 
гарантирует, что Лига прав человека будет и впредь следовать рекомендациям 
Комитета и заниматься их распространением. Оратор и его коллега в устных 
выступлениях изложат основное содержание доклада, который был представлен 
в письменной форме. 

3. Обращаясь к международным обязательствам страны, оратор говорит, 
что, несмотря на небольшие размеры, Бельгия играет важную роль в проведе-
нии международных форумов по правам человека. Бельгия подписала ряд кон-
венций, но не все из них были ратифицированы ею, включая Протокол № 12 к 
Европейской конвенции о защите прав человека и Факультативный протокол к 
Конвенции Организации Объединенных Наций против пыток и других жесто-
ких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказа-
ния. Обеспокоенность вызывает тот факт, что Бельгия не подписала и не рати-
фицировала Международную конвенцию о защите прав всех трудящихся-
мигрантов и членов их семей. 

4. Г-н Перрути (Лига прав человека), приветствуя действия, направленные 
на федерализацию Центра по обеспечению равных возможностей и борьбе с ра-
сизмом, подвергает сомнению его статус независимой организации гражданско-
го общества в связи с наличием сведений о том, что он помогает бельгийскому 
правительству координировать информацию и даже составлять доклады. Центр 
играет важную роль в борьбе с расизмом в Бельгии, и тот факт, что передача его 
обязанностей в отношении прав трудящихся-мигрантов и проблемы торговли 
людьми другому федеральному учреждению может сказаться на его способно-
сти к эффективной деятельности в системе, включающей федеральный орган, 
полуавтономные регионы и сообщества, вызывает сожаление. По мнению орга-
низации, которую представляет оратор, проблемы расизма и миграции тесно 
связаны, поэтому сложно понять причину их разделения. Кроме того, такое раз-
деление повлечет за собой проблемы координации действий между различными 
государственными органами и создаст пробел в законодательстве, связанный с 
региональной деятельностью по защите прав мигрантов. Независимость Центра 
также может быть поставлена под сомнение, поскольку его Совет назначается 
правительством. Кроме того, хотя в Бельгии запрещена дискриминация по при-
знаку языка, лишение федерального Центра соответствующих функций свиде-
тельствует о некой непоследовательности в системе защиты от дискриминации. 
Насколько известно оратору, правительство не планирует создания структуры, 
предназначенной для решения проблемы дискриминации по признаку языка. 
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5. Г-н Ламбер (Лига прав человека) говорит, что, насколько он понимает, 
Комитет по ликвидации расовой дискриминации, Комитет Организации Объе-
диненных Наций против пыток и Комитет по экономическим, социальным и 
культурным правам интересовались, намерена ли Бельгия создать правозащит-
ное учреждение, и оратор хотел бы знать, какой ответ был получен. В 2011 году 
федеральное правительство действительно взяло на себя обязательство создать 
такое учреждение, и в декабре 2012 года это намерение было подтверждено 
Центром по обеспечению равных возможностей и борьбе с расизмом в записке 
по вопросам общей политики. Учитывая, что срок полномочий нынешнего пра-
вительства истекает через три месяца и что никаких конкретных шагов по соз-
данию данного учреждения больше не предпринималось, есть основания пола-
гать, что это обязательство в очередной раз не будет выполнено. 

6. Г-н Перрути (Лига прав человека) говорит, что положение кочевого на-
селения и рома в Бельгии, как и во многих европейских странах, является 
сложным. Организация, которую представляет оратор, с гордостью сообщает, 
что она и Международная федерация прав человека (МФПЧ) обратились в Ев-
ропейский комитет по социальным правам (ЕКСП) Совета Европы с жалобой, 
касавшейся положения кочевого населения. В решении, вынесенном 21 марта 
2012 года, ЕКСП постановил, что Бельгия нарушила ряд положений Европей-
ской социальной хартии, касающихся отсутствия участков для размещения ко-
чевого населения, прежде всего в Валлонии, недостаточного учета условий 
жизни кочевых семей в законодательстве о землеустройстве и непредоставле-
ния защиты семьям, выселенным полицией, которые утрачивают жилье без ка-
ких-либо гарантий переселения даже в тех случаях, когда затрагиваются инте-
ресы детей. Кроме того, согласно закону в Валлонии автокараван не считается 
"домом" или жилищем. На сегодняшний день правительство Бельгии не приня-
ло мер по исправлению ситуации с учетом выводов, содержащихся в решении 
ЕКСП, даже в том, что касается признания автокаравана жилым помещением 
согласно закону, внести изменения в который можно было без существенных 
затрат. В целом можно говорить об отсутствии скоординированных мер по 
улучшению положения кочевого населения. 

7. Положение рома в Бельгии является не столь тяжелым, как в других ев-
ропейских странах, однако они представляют собой уязвимую и маргинализи-
рованную группу населения и сталкиваются с дискриминацией в жилищной 
сфере, в трудовой деятельности и в сфере образования. Правительство Бельгии 
может сослаться на свой национальный план по интеграции рома, принятый в 
марте 2012 года, но комитет, которому было поручено осуществить этот план, к 
сожалению, не провел ни одного совещания со времени своего создания, по-
этому на практике какие-либо результаты отсутствуют. Кроме того, следует об-
ратить внимание на положение около ста семей рома, которые живут на улицах 
Брюсселя, на вокзалах, в незанятых домах и на пустырях; они регулярно изго-
няются из этих мест сотрудниками полиции, но никогда не регистрируются вла-
стями в официальном порядке и не получают помощи от социальных служб. 
Надо признать, что ситуация осложняется наличием большого количества вла-
стных структур, участвующих в решении данной проблемы на муниципальном, 
региональном и государственном уровнях, однако неспособность координиро-
вать действия различных учреждений послужила причиной того, что эти семьи 
оказались в крайне уязвимом положении. 

8. Г-н Ламбер (Лига прав человека) говорит, что для решения проблем, с 
которыми пришлось столкнуться в связи с деятельностью экстремистских 
групп, таких как крайне правая расистская группировка "Кровь и честь" и 
группа "Sharia4Belgium", федеральным парламентом Бельгии разрабатываются 
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законопроекты о запрещении групп, распространяющих расистские либо анти-
демократические идеи или идеи ненависти. Организация, представляемая ора-
тором, заинтересована в установлении баланса между ограничением экстреми-
стских движений и сохранением свободы слова и свободы объединений; вполне 
возможно, что для достижения этой цели не потребуется введения новых зако-
нов. 

9. Г-н Перрути (Лига прав человека) обращается к систематическому за-
держанию просителей убежища на границах страны с целью определить, какое 
государство – член Европейского союза обязано рассмотреть ходатайство о 
предоставлении убежища в контексте Дублинского регламента. Задержание но-
сит дискриминационный характер, поскольку лишает лиц, ходатайствующих о 
предоставлении убежища в Бельгии, их права на социальную помощь и жилище 
и права обратиться к адвокату и организациям, которые их поддержат. 

10. Г-н Ламбер (Лига прав человека) говорит, что чрезмерное применение 
силы в процессе депортации иностранных граждан, особенно во время их дос-
тавки из центра содержания под стражей в аэропорт и на борт воздушного суд-
на, является в Бельгии серьезной проблемой, которая затрагивалась многими 
международными организациями, включая Комитет Организации Объединен-
ных Наций против пыток и Европейский комитет по предупреждению пыток и 
бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания. 
Беспристрастный контроль не осуществляется, поскольку межправительствен-
ные организации не допускаются в камеры для задержанных до момента их пе-
редачи. В 2012 году орган по проведению полицейских расследований контро-
лировал только 2,5% операций по депортации. Кроме того, деятельность данно-
го органа не является независимой и прозрачной, поскольку он не опубликовал 
доклад, подготовленный в 2012 году; возможно, Комитет обратится к нему с 
просьбой о публикации этого доклада. 

11. Г-н Перрути (Лига прав человека) говорит, что в 2012 году в бельгий-
ский Свод законов о гражданстве были внесены поправки, призванные ограни-
чить доступ к гражданству и тем самым снизить привлекательность миграции. 
В этом смысле Бельгия идет по стопам своих европейских соседей, закрывая 
двери перед мигрантами. К сожалению, подобные законы создают препятствия 
для социальной интеграции, поскольку мигрант попадает в порочный круг, в 
котором невозможно устроиться на работу, не получив гражданства, и невоз-
можно получить гражданство, не имея работы. 

12. Недавняя реформа законодательства также затронула право жить в семье, 
в связи с чем Конституционный суд Бельгии отклонил жалобы в отношении 
внесенных изменений, поданные Лигой прав человек. В частности, условия, ка-
сающиеся финансовых ресурсов, не позволяют некоторым бельгийским граж-
данам привезти в Бельгию своих супруг(ов) или других членов семьи. Анало-
гичным образом, право на брак было ограничено законом 2013 года, усложнив-
шим процедуру заключения смешанных браков. 

13. Г-н Ламбер (Лига прав человека) обращает внимание на дискриминацию 
в системе уголовного правосудия, где в ряде случаев было отмечено насилие со 
стороны сотрудников полиции. Для получения верного представления о ситуа-
ции было бы полезно ознакомиться со статистическими данными государства-
участника относительно частоты и характера расистских нападений, о которых 
было заявлено. В решении Европейского суда по правам человека по делу Туран 
Джакир против Бельгии № 44256/06 от 10 марта 2009 года было установлено, 
что сотрудниками полиции применялось насилие расистского характера и что 
никаких расследований проведено не было, несмотря на ясные доводы в пользу 
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их проведения. Комитет Организации Объединенных Наций против пыток так-
же отметил постоянное применение этого вида насилия. Оратор обращается к 
государству-участнику с просьбой обеспечить эффективный контроль в отно-
шении подобных инцидентов, не допуская освобождения сотрудников полиции 
от судебной ответственности. 

14. Г-н Перрути (Лига прав человека), обращаясь к теме здравоохранения, 
медицинской помощи и социального обеспечения, говорит, что мигрантам осо-
бенно трудно получить доступ к медицинской помощи. В соответствии с бель-
гийским законодательством нелегальные мигранты имеют право на получение 
экстренной медицинской помощи, однако в действительности многие из них 
бывают не осведомлены об этом праве или вынуждены оплачивать полученные 
услуги. Было бы целесообразно обсудить с государством-участником случаи, 
информация о которых была опубликована в печати, когда медицинская помощь 
для ряда ВИЧ-позитивных нелегальных мигрантов в Антверпене и Генте пре-
доставлялась в обмен на их согласие добровольно вернуться на родину. 

15. Граждане Европейского союза также подвергаются дискриминации в свя-
зи с принятием закона от 19 января 2012 года, в соответствии с которым они не 
имеют права на социальную помощь, включая оказание экстренной медицин-
ской помощи, в первые три месяца пребывания в Бельгии. Лига прав человека 
обжаловала этот закон в Конституционном суде. 

16. Г-н Ламбер (Лига прав человека), обращая внимание собравшихся на 
экономические, социальные и культурные права находящихся в Бельгии лиц 
иностранного происхождения, говорит, что эти лица недостаточно представле-
ны в определенных видах занятости и доминируют в отраслях с менее благо-
приятными условиями труда. Аналогичная ситуация складывается в сферах об-
разования и получения жилья, где, по всей видимости, не было достигнуто за-
метных результатов со времени представления в Комитете доклада, подготов-
ленного около пяти лет назад. 

17. Г-н Перрути (Лига прав человека) говорит, что в ряде случаев судьи пре-
доставляли работодателям право увольнять работниц за ношение исламского 
головного платка, демонстрируя непонимание законов о борьбе с дискримина-
цией, относящихся к государственному и частному секторам. Во Фландрии но-
шение головных платков в школах полностью запрещено, в то время как в Вал-
лонии каждая школа решает этот вопрос самостоятельно. Эта политика привела 
к сегрегации, поскольку свыше 85% школ Валлонии приняли решение запре-
тить головные платки, вследствие чего женщины и девочки, желающие их но-
сить, вынуждены посещать несколько школ, где это разрешено. Лига прав чело-
века считает данный запрет ненужным, дискриминационным и несоразмерным, 
поскольку он приводит к изоляции или сегрегации женщин, желающих носить 
головной платок. Закон от 1 июня 2011 года, который запрещает ношение па-
ранджи, приводит к обратным результатам: его цель состоит в эмансипации 
женщин, однако на деле он устанавливает уголовную ответственность для лиц, 
желающих носить паранджу. Данный закон также является несоразмерным, по-
скольку государство, как представляется, не должно указывать своим гражда-
нам, как им следует одеваться. 

18. Г-н Васкес (Докладчик по стране) благодарит представителей Лиги прав 
человека за их доклады в письменной и устной форме и обещание побеседовать 
с ним в течение сегодняшнего дня с целью более детального обсуждения соот-
ветствующих тем. Оратор отмечает вопросы, поднятые в письменном докладе в 
отношении Рамочной конвенции Совета Европы о защите национальных мень-
шинств и использования языков, и просит представить дополнительную ин-



CERD/C/SR.2266 

6 GE.14-40627 

формацию о проблеме дискриминации по признаку языка. Комитет обычно рас-
сматривает случаи косвенной дискриминации, когда язык используется как спо-
соб дискриминации по признаку этнического происхождения или гражданства, 
и оратор интересуется, какие замечания Лига прав человека может высказать в 
этом контексте. 

19. Оратор хотел бы понять, что отражает статус "B", присвоенный Центру 
по обеспечению равных возможностей: отсутствие независимости или ограни-
ченную сферу компетенции в области борьбы с расизмом, а не в области более 
широкой защиты прав человека. Он хотел бы понять, обусловлено ли исключе-
ние проблемы миграции из сферы ведения Центра тем обстоятельством, что она 
считается проблемой федерального уровня, или регионы продолжают контро-
лировать миграцию. Он интересуется, каким образом решаются вопросы граж-
данства, которые должны были входить в сферу ответственности Центра. 
В докладе Лиги прав человека было высказано определенное беспокойство по 
поводу отсутствия законов, касающихся антидискриминационных или позитив-
ных действий. Означает ли отсутствие такого указа, что частным компаниям за-
прещено участвовать в позитивных действиях, нанимая мигрантов? 

20. Обращаясь к вопросу об организациях, созданных в расистских целях, 
оратор отмечает обеспокоенность по поводу возможного использования законов 
о призывах к ненависти против меньшинств. Правомерно ли, по мнению Лиги 
прав человека, применение таких законов в отношении группы 
"Sharia4Belgium"?  

21. Г-н Амир говорит, что у Лиги прав человека была возможность наблю-
дать за прогрессом государства-участника после его выступления перед члена-
ми Комитета в 2008 году. Оратор отмечает, что Европейский суд по правам че-
ловека получил ряд обращений с просьбой о рассмотрении дела в отношении 
Бельгии; не обязана ли эта страна соблюдать законы о правах человека, если 
она подписала, в числе прочих договоров, Европейскую конвенцию о защите 
прав человека? Европейским судом по правам человека также рассматривались 
дела о дискриминации в отношении граждан государств, не являющихся члена-
ми Европейского союза; оратору известно о случаях, когда мигрантов, пытав-
шихся добраться до берегов Италии, заставили повернуть назад, в результате 
чего многие из них погибли в море. Может ли Лига прав человека привести 
примеры решений Европейского суда по правам человека, касающихся расовой 
дискриминации в Бельгии? 

22. Г-н Ламбер (Лига прав человека) говорит, что взаимодействие сообществ 
является крайне деликатной темой, требующей осторожного подхода. Сущест-
вующая политическая система обеспечила высокий уровень сотрудничества 
между различными языковыми группами, однако, для того чтобы государство-
участник смогло рассмотреть вопрос о ратификации Рамочной конвенции Сове-
та Европы о защите национальных меньшинств, необходимо добиться даль-
нейшего прогресса. В настоящее время страна находится в политическом тупи-
ке, в связи с чем было бы интересно ознакомиться с предложениями государст-
ва-участника по выходу из сложившейся ситуации. Учитывая столь серьезные 
расхождения во мнениях, федеральное правительство сомневалось в необходи-
мости включения борьбы с дискриминацией по признаку языка в мандат Цен-
тра по обеспечению равных возможностей и борьбе с расизмом. 

23. В связи с последними законопроектами по запрещению организаций, 
разжигающих расовую ненависть, оратор подчеркивает, что Лига прав человека 
не возражает против судебного преследования лиц или организаций, содейст-
вующих распространению расовой ненависти и дискриминации, но считает, что 
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существующее законодательство достаточно хорошо отлажено для борьбы с по-
добными правонарушениями. Организация, которую представляет оратор, не 
будет выступать против новых законопроектов, но желает удостовериться в том, 
что любое решение о запрещении организации, разжигающей расовую нена-
висть, будет пересматриваться независимым судьей. 

24. Что касается хода работы государства-участника по выполнению преды-
дущих рекомендаций Комитета, то, хотя федеральное правительство предпри-
няло ряд позитивных шагов в отдельных областях, таких как лечение несопро-
вождаемых несовершеннолетних иностранцев и имущественные права мигран-
тов, многое еще предстоит сделать. 

25. Г-н Перрути (Лига прав человека) говорит, что за последние шесть лет 
Европейский суд по правам человека вынес девять постановлений против Бель-
гии по делам о задержании и высылке просителей убежища, что является до-
вольно высоким показателем для страны такого размера. К сожалению, феде-
ральное правительство не приняло надлежащих мер по борьбе с такими про-
блемами, как применение силы в центрах содержания под стражей, предназна-
ченных для просителей убежища, и необеспечение права на апелляцию в случае 
депортации. Государство-участник также принимало активное участие в опера-
циях "Фронтекс" по защите европейских границ и регулярно возвращало ми-
грантов на родину до получения ими возможности обратиться с ходатайством о 
предоставлении убежища, что является прямым нарушением Конвенции о ста-
тусе беженцев. 

26. Обращаясь к статусу Центра по обеспечению равных возможностей и 
борьбе с расизмом, оратор подтверждает, что присвоение ему статуса "B" обу-
словлено ограниченностью его мандата и несовершенством процедуры отбора, 
которые не соответствуют Парижским принципам. На федеральном уровне бы-
ли проведены дискуссии в отношении создания нового национального право-
защитного учреждения, которому может быть присвоен статус "A". 

27. Что касается создания специального органа по рассмотрению вопросов 
миграции, то соответствующее решение, по всей видимости, было принято в 
ответ на высказанные ранее критические замечания Центра по поводу подхода 
к миграции, применяемого федеральным правительством. В настоящее время 
проблема миграции решается только на федеральном уровне, в результате чего 
возникает множество сложностей; разработка планов по обеспечению более 
тесного регионального сотрудничества в этой области станет шагом вперед, ко-
торый нельзя не приветствовать. 

28. В заключение, отвечая на вопросы о позитивных действиях по предот-
вращению дискриминации в сфере занятости, оратор подтверждает, что част-
ные компании могут создавать программы позитивных действий при наличии у 
них надлежащих оснований, хотя на данном этапе федеральное правительство 
не обеспечивает большого количества соответствующих стимулов. 

29. Г-н Диакону отмечает, что, согласно международному праву, жертвы 
дискриминации по признаку языка могут обратиться с иском в национальный и 
международный суды. Государство-участник может создать специальный орган 
для рассмотрения дел такого рода, но не обязан делать это. Таким образом, лю-
бое лицо, подвергающееся дискриминации по признаку языка на территории 
Бельгии, имеет доступ к правосудию. 

30. Напоминая о предыдущих рекомендациях Комитета в адрес государства-
участника, оратор просит пояснить решение Лиги прав человека выступить 
против принятия последних законопроектов о борьбе с расовой дискриминаци-
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ей. Он подчеркивает, что внесение подобных законопроектов может не оказы-
вать негативного влияния на свободу слова или объединений. 

31. Оратор разделяет мнение о том, что право на гражданство не должно за-
висеть от экономической интеграции и что каждый случай следует рассматри-
вать в индивидуальном порядке. Он хотел бы обратить внимание государства-
участника на данную проблему и предоставить ему информацию о наиболее 
эффективных подходах к урегулированию подобных ситуаций. Он также отме-
чает, что лица из других стран Европейского союза столкнулись с трудностями 
при получении медицинской помощи или услуг по линии социального обеспе-
чения в первые три месяца своего пребывания в Бельгии. Наконец, он желает 
знать, почему, несмотря на успешную интеграцию значительного числа мигран-
тов, в Бельгии участились проявления антисемитизма и исламофобии. 

32. Г-жа Крикли спрашивает, включает ли бельгийская национальная стра-
тегия интеграции рома, разработанная в связи с подготовленной Европейской 
комиссией Рамочной программой Европейского союза в отношении националь-
ных стратегий интеграции рома, конкретные положения, касающиеся кочевого 
населения и рома, и просит представить дополнительную информацию об 
оценке данной стратегии, которая недавно была проведена Европейской комис-
сией. В связи с рассмотрением проблем миграции оратор обращает внимание на 
тот факт, что Центр по обеспечению равных возможностей и борьбе с расизмом 
также высказал опасения по поводу исключения вопроса миграции из его ман-
дата. 

33. Г-н Ламбер (Лига прав человека) говорит, что представляемая им орга-
низация полностью поддерживает запрещение организаций, разжигающих ра-
совую ненависть и дискриминацию, при условии что любое решение такого ро-
да будет пересматриваться независимым судьей в целях обеспечения защиты 
прав на свободу слова и объединений. Что касается дискриминации по призна-
ку языка, то нормы международного права действительно гарантируют постра-
давшим восстановление их прав в суде, однако создание специального органа 
позволит сделать этот процесс более эффективным и рациональным и предло-
жить пострадавшим большее количество вариантов урегулирования ситуации, 
таких как посредничество. Обращаясь к росту исламофобии и антисемитизма в 
Бельгии, оратор говорит, что распространение дискриминационных установок 
такого рода не обусловлено какими-либо конкретными причинами, поскольку 
многие мигранты, особенно члены мусульманской общины, успешно интегри-
ровались в бельгийское общество. 

34. Г-н Перрути (Лига прав человека) говорит, что, по всей видимости, час-
тота проявлений антисемитизма по сравнению с исламофобией в Бельгии сни-
жается. Такие перемены имеют несколько причин, в том числе переключение 
внимания крайне правых группировок с евреев на мусульман и возникновение 
общенациональной тенденции ставить знак равенства между исламом и терро-
ризмом. 

35. Обращаясь к национальной стратегии интеграции рома, оратор говорит, 
что дополнительная информация о конкретных положениях, касающихся групп 
рома и кочевого населения, будет представлена Комитету позднее. В ходе оцен-
ки данной стратегии, проводившейся в 2012 году, Европейская комиссия отме-
тила ее многочисленные недостатки, в частности связанные с отсутствием це-
левых показателей, поддающихся количественному измерению, и конкретных 
данных. С начала осуществления данной стратегии положение рома и кочевого 
населения в Бельгии заметно улучшилось, а количество стоянок для автокара-
ванов, предназначенных для обеих групп, возросло. Тем не менее для обеспече-
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ния согласованности региональных мер реагирования, особенно во фламанд-
ском сообществе, потребуются дополнительные усилия. 

36. Г-н Автономов интересуется, почему правительство Бельгии не ратифи-
цировало Международную конвенцию о защите прав всех трудящихся-
мигрантов и членов их семей, и желает знать, намерено ли оно ратифицировать 
Конвенцию 2011 года о достойном труде домашних работников (№ 189) Меж-
дународной организации труда (МОТ). 

37. Г-жа Хохуэто спрашивает, почему Лига прав человека, как представляет-
ся, испытывает беспокойство в отношении работы Центра по обеспечению рав-
ных возможностей и борьбе с расизмом. 

38. Г-н Кут говорит, что в отсутствие явных свидетельств того, что прави-
тельство может использовать предлагаемый запрет организаций, разжигающих 
расовую ненависть и дискриминацию, с целью подавить оппозицию, опасения 
утратить баланс между борьбой с призывами к ненависти и защитой свободы 
слова и объединений являются необоснованными. Если правительство будет 
действовать ненадлежащим образом, законодательная система вмешается в си-
туацию, чтобы привлечь его к ответственности. В связи с этим оратор настоя-
тельно призывает Лигу прав человека поддержать внесение новых законопро-
ектов. Применительно к проблеме дискриминации по признаку языка оратор 
отмечает, что, вне зависимости от того, являются ли отношения между сообще-
ствами в Бельгии деликатной темой, данную проблему необходимо решить при 
первой представившейся возможности. 

39. Г-н Лахири спрашивает, предпринимались ли на национальном уровне 
какие-либо попытки проанализировать события, произошедшие в Демократи-
ческой Республике Конго, и сделать соответствующие выводы. 

40. Г-н Перрути (Лига прав человека) говорит, что ему неизвестно, почему 
правительство Бельгии не ратифицировало Международную конвенцию о за-
щите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их семей, признавая, что, воз-
можно, в политике всех европейских стран этому вопросу уделяется недоста-
точно внимания. Позднее он уточнит, ратифицировало ли правительство Бель-
гии Конвенцию № 189 МОТ. Оратор подчеркивает, что, хотя Лига прав человека 
не испытывает опасений по поводу работы Центра по обеспечению равных 
возможностей и борьбе с расизмом, она хотела бы выяснить его точный статус, 
функции и отношение к правительству. 

41. Г-н Ламбер (Лига прав человека) вновь заявляет, что его организация 
опасается возможности ненадлежащего применения законопроектов о запреще-
нии организаций, разжигающих расовую ненависть, в отсутствие четкого тре-
бования о пересмотре подобных решений независимым судьей. 

42. Г-н Перрути (Лига прав человека) говорит, что в прошлом государство-
участник принимало ограничительные законы, в связи с чем представляемая им 
организация просит включить в последние законопроекты о запрещении орга-
низаций, разжигающих расовую ненависть, ссылку на необходимость соблю-
дать баланс между борьбой с призывами к расовой ненависти и защитой свобо-
ды слова и объединений. 

43. Г-н Ламбер (Лига прав человека) отмечает, что во фламандском сообще-
стве имели место случаи дискриминации по признаку языка, которой подверга-
лись лица, говорящие по-французски, однако подчеркивает, что национальные 
правовые институты принимали эффективные меры по урегулированию подоб-
ных ситуаций. Так, два решения суда по вопросу предоставления жилья, выне-
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сенные против мигрантов, были признаны дискриминационными и объявлены 
ничтожными и не имеющими юридической силы Конституционным судом. 

44. Касаясь причастности государства-участника к событиям в Демократиче-
ской Республике Конго, оратор говорит, что были приняты меры по выяснению 
вопроса об ответственности бельгийского правительства за убийство Патриса 
Лумумбы, а семья пострадавшего подала иск в суд с целью привлечь к ответст-
венности преступников, которые до сих пор живы. Тем не менее для проведе-
ния надлежащего анализа событий в Демократической Республике Конго на ре-
гиональном и национальном уровнях потребуются дополнительные усилия. 

45. Г-н Перрути (Лига прав человека) говорит, что предыдущая рекоменда-
ция Комитета в отношении принятия законов о запрещении организаций, раз-
жигающих расовую ненависть, касалась признанных политических организа-
ций. Государство-участник уже предприняло шаги по лишению государствен-
ного финансирования и запрещению политических партий, разжигающих расо-
вую ненависть. Опасения, высказанные Лигой прав человека в отношении по-
следних законопроектов, касаются запрещения создаваемых с конкретной це-
лью неформальных групп. 

Открытая часть заседания закрывается в 11 ч. 55 м. 

    


